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tionen har fundet sted, nedsættes beskatnings- 
grundlaget tilsvarende på betingelser, som 
fastsættes af medlemsstaterne. 

For så vidt angår ikke eller kun delvis beta- 
ling, kan medlemsstaterne dog fravige denne 
bestemmelse. 

2. Såfremt de elementer, som tjener til be- 
stemmelse af beskatningsgrundlaget ved ind- 
førsel, er angivet i en anden møntenhed end 
den, som anvendes i den medlemsstat, hvor 
værdifastsættelsen sker, fastsættes omreg- 
ningskursen i overensstemmelse med gælden- 
de fællesskabsbestemmelser for beregning af 
toldværdien. 

Såfremt de elementer, som tjener til bestem- 
melser af beskatningsgrundlaget for en anden 
transaktion end en indførsel af goder, er angi- 
vet i en anden møntenhed end den, som an- 
vendes i den medlemsstat, hvor værdifastsæt- 
telsen sker, omregnes beløbet efter den senest 
noterede sælgerkurs på det tidspunkt, hvor af- 
giften forfalder, på det eller de mest repræsen- 
tative valutamarkeder i den pågældende med- 
lemsstat eller efter en kurs, der fastsættes un- 
der henvisning til dette eller disse markeder, 
efter regler som medlemsstaterne har fastsat 
herfor. Medlemsstaterne kan dog for visse af 
disse transaktioner eller for visse kategorier af- 
giftspligtige personer anvende den omreg- 
ningskurs, der er fastsat i henhold til gældende 
fællesskabsbestemmelser for beregning af told- 
værdien. 

3. Hvad angår beløbene for returemballage 
kan medlemsstaterne: 
-  enten undlade at medregne dem i beskat- 

ningsgrundlaget og træffe de nødvendige 
foranstaltninger til, at dette grundlag regule- 
res, såfremt emballagen ikke returneres; 

-  eller medregne dem i beskatningsgrundlaget 
og træffe de nødvendige foranstaltninger til, 
at dette grundlag reguleres, såfremt emballa- 
gen rent faktisk returneres. 

AFSNIT IX 

SATSER 

Artikel 12 

1. Den sats, der skal anvendes på afgiftsplig- 
tige transaktioner, er den, som er gældende på 
det tidspunkt, hvor afgiftspligten indtræder. I 
denne forbindelse gælder dog følgende: 

a) i de i artikel 10, stk. 2, andet og tredje afsnit, 
omhandlede tilfælde anvendes den sats, der 
er gældende på det tidspunkt, hvor afgiften 
forfalder; 

b) for de i artikel 10, stk. 3, andet og tredje 
afsnit, omhandlede tilfælde anvendes den 
sats, der er gældende på det tidspunkt, hvor 
goderne angives til forbrug. 

2. I tilfælde af ændringer i satserne kan med- 
lemsstaterne: 
-  foretage reguleringer i de i stk. 1, litra a), an- 

førte tilfælde for at tage hensyn til den sats, 
som var gældende på det tidspunkt, da go- 
derne blev leveret eller tjenesteydelserne ud- 
ført, 

-  vedtage hensigtsmæssige overgangsforan- 
staltninger. 
3. Merværdiafgiftens normalsats fastsættes 

af hver medlemsstat som en bestemt procent- 
sats af beskatningsgrundlaget, der er den sam- 
me for levering af goder og for tjenesteydelser. 

4. Bestemte leveringer af goder og bestemte 
tjenesteydelser kan undergives forhøjede eller 
reducerede satser. Hver reduceret sats fastsæt- 
tes således, at det normalt vil være muligt i det 
merværdiafgiftsbeløb, der fremkommer ved 
anvendelsen af denne sats, at foretage fradrag 
af den samlede, i henhold til artikel 17, fra- 
dragsberettigede merværdiafgift. 

5. Den sats, der finder anvendelse ved ind- 
førsel af et gode, er den samme som den, der 
skal anvendes ved levering af et tilsvarende go- 
de i det pågældende land. 

6. Republikken Portugal kan for transaktio- 
ner, der gennemføres i de autonome regioner 
Azorerne og Madeira, og for indførsler, der fo- 
retages direkte til disse regioner, anvende af- 
giftssatser, der er lavere end satserne for det 
kontinentale område. 

AFSNIT X 

AFGIFTSFRITAGELSER 

Artikel 13 

Afgiftsfritagelser i indlandet 

A. Fritagelser til fordel for visse former for virk- 
somhed af  almen interesse 

Med forbehold af andre fællesskabsbestem- 
melser fritager medlemsstaterne på betingel- 
ser, som de fastsætter for at sikre en korrekt og 
enkel anvendelse af nedennævnte fritagelser, 


